
Ára: 1500 Ft

The Hungarian Language
Journal of the Society of Hungarian Linguistics

Managing Editor

D E Z S Ő  J U H Á S Z

Editors

T A M Á S  F A R K A S, R U D O L F  S Z E N T G Y Ö R G Y I

Editorial Board

I M R E  B É K É S I, K Á R O L Y  G E R S T N E R ,  L Á S Z L Ó  H O N T I,  
I S T V Á N  H O F F M A N N, F E R E N C  K I E F E R, J E N Ő  K I S S,  

I S T V Á N  N Y O M Á R K AY, P É T E R  S I P T Á R

Advisory Board

S U S A N  G A L  (USA),  D A N I L O  G H E N O  (I),  R I H O  G R Ü N T H A L  (FIN), 
VA L E N T I N  G U S E V  (RU),  J Á N O S  P É N T E K  (RO), 

M A R E K  S T A C H O W S K I  (PL),  E B E R H A R D  W I N K L E R  (D)

C O N T E N T S

Honti, László: “Hidden” Ugric representatives of ancient case suffixes .................................... 	385
M. Korchmáros, Valéria: Results of the absence of gender in Hungarian. Part 1...................... 	408
Laczházi, Aranka: Words of Hungarian origin in Lithuanian. Part 1.......................................... 	422
Senga, Toru: Remarks on the issue of Sabartoi asphaloi. Part 1. Sabarts and Asphals.............. 	436

M i n o r  c o n t r i b u t i o n s. Büky, László: fürge mécsek zenekara cirreg ‘an orchestra of 
nimble night-lamps chirping’ – On a figure by Sándor Weöres..........................................	 456

E t y m o l o g i e s. Gazdag, Vilmos: Szesztra – about regional reborrowing of a vanished 
Slavic loanword. – Kicsi, Sándor András: Szent György-béka ‘St George’s frog’. – Pes-
ti, János: Csiribiri ‘cheery beery’ ......................................................................................	 460

S p o k e n  H u n g a r i a n. M. Pintér, Tibor: Hungarian at the frontier. The Termini Hun-
garian–Hungarian dictionary. Part 2...................................................................................	 473 

R e v i e w s. Imrényi, András: András Kertész – Edith Moravcsik – Csilla Rákosi eds., Cur-
rent Approaches to Syntax. A Comparative Handbook. – Kocsis, Zsuzsanna: Ágnes 
Kuna, Nyelv, meggyőzés, gyógyítás. A meggyőzés nyelvi mintázatai a 16–17. századi 
orvosi receptben [Language, persuasion, healing. Linguistic patterns of persuasion in 
16–17th-century prescriptions]. – Gy. Bazsika, Enikő: Three dialect dictionaries from 
Transdanubia. – Borbély, László: A dictionary of József Katona’s Bánk bán .................	 479

S o c i e t y  n e w s. Kiss, Jenő: The Hungarian Ethnographical Society is 130 years old. 
Ethnography and Linguistics. – Gerstner, Károly: László Elekfi (1920–2018). – Slíz, 
Mariann: Piroska B. Gergely (1932–2019) .......................................................................	 497

D a t a  f r o m  t h e  h i s t o r y  o f  H u n g a r i a n. Gréczi-Zsoldos, Enikő: A mortgage-
bond by Countess Mária Széchy, the “Venus of Murány” .................................................	 505

L e t t e r s  t o  t h e  E d i t o r. János Pesti writes .......................................................................	 510 
C o n t r i b u t o r s ......................................................................................................................	 511

M
A

G
Y

A
R

 N
Y

E
L

V
 1

1
5

. 
É

V
F.

 4
. 

S
Z

Á
M

 *
 2

0
1

9
.

M
NY
MAGYAR NYELV
A MAGYAR NYELVTUDOMÁNYI TÁRSASÁG FOLYÓIRATA

ALAPÍTVA: 1904-BEN

115.
ÉVFOLYAM

2019.
4. szám

MAGYAR NYELVTUDOMÁNYI TÁRSASÁG

BUDAPEST



Felelős szerkesztő

J U H Á S Z  D E Z S Ő

Szerkesztők

F A R K A S  T A M Á S, S Z E N T G Y Ö R G Y I  R U D O L F

Szerkesztőbizottság

B É K É S I  I M R E,  G E R S T N E R  K Á R O L Y ,  H O N T I  L Á S Z L Ó, 
H O F F M A N N  I S T V Á N,  K I E F E R  F E R E N C,  K I S S  J E N Ő, 

N Y O M Á R K A Y  I S T V Á N,  S I P T Á R  P É T E R

Nemzetközi tanácsadó testület

S U S A N  G A L  (USA),  D A N I L O  G H E N O  (I),  R I H O  G R Ü N T H A L  (FIN), 
VA L E N T Y I N  G U S Z E V  (RU),  P É N T E K  J Á N O S  (RO), 

M A R E K  S T A C H O W S K I  (PL),  E B E R H A R D  W I N K L E R  (D)

TA R TA L O M

Honti László: Ősi esetragok „rejtőzködő” ugor képviseletei...................................... 	 385
M. Korchmáros Valéria: A nyelvtani nem hiányának következményei a magyar 

nyelvben. 1. rész ..................................................................................................	 408
Laczházi Aranka: Magyar eredetű szavak a litván nyelvben. 1. rész..........................	 422
Senga Toru: Néhány megjegyzés a Sabartoi asphaloi szintagma kérdéséhez. 1. 

Sabartoi és Asphaloi ............................................................................................	 436

K i s e b b  k ö z l e m é n y e k. Büky László: fürge mécsek zenekara cirreg ‒ Egy 
Weöres-szókép nyomában ...................................................................................	 456

S z ó -  é s  s z ó l á s m a g y a r á z a t o k. Gazdag Vilmos: Szesztra – egy kive-
szett szláv jövevényszó regionális újrakölcsönzéséről. – Kicsi Sándor András: 
Szent György-béka. – Pesti János: Csiribiri .......................................................	 460

É l ő n y e l v . M. Pintér Tibor: Magyar nyelv a határon. A Termini magyar–magyar 
szótár. 2. rész .......................................................................................................	 473

S z e m l e. Imrényi András: Kertész András – Moravcsik Edit – Rákosi Csilla 
szerk., Current Approaches to Syntax. A Comparative Handbook. – Kocsis 
Zsuzsanna: Kuna Ágnes, Nyelv, meggyőzés, gyógyítás. A meggyőzés nyelvi 
mintázatai a 16–17. századi orvosi receptben. – Gy. Bazsika Enikő, Három 
dunántúli tájszótárról. – Borbély László: Írói szótár Katona József Bánk bán 
című művéhez......................................................................................................	 479

T á r s a s á g i  ü g y e k. Kiss Jenő: Százharminc éves a Magyar Néprajzi Társaság. 
Néprajz és nyelvtudomány. – Gerstner Károly: Elekfi László (1920–2018). – 
Slíz Mariann: B. Gergely Piroska (1932 –2019)................................................	 497

N y e l v t ö r t é n e t i  a d a t o k. Gréczi-Zsoldos Enikő: Gróf Széchy Mária, a 
„murányi Vénusz” záloglevele ............................................................................	 505

L e v é l s z e k r é n y. Pesti János írja ..........................................................................	 510
S z á m u n k  s z e r z ő i ..............................................................................................	 511

TÁJÉKOZTATÓ A MAGYAR NYELVTUDOMÁNYI TÁRSASÁGRÓL

A Magyar Nyelvtudományi Társaságot illető közléseket (tagajánlás, elhalálozás, indítvány, 
javaslat, könyv- és egyéb adományok bejelentése) Kiss Jenő elnök címére (1088 Budapest, 
Múzeum krt. 4/A) kell küldeni. – Az évi tagsági díj 4000 Ft, nyugdíjasoknak 2000 Ft, egyetemi és 
főiskolai hallgatóknak, gyesen, gyeden lévőknek 1000 Ft. Pártolói tagdíj 10 000 Ft. – A Társaságnak 
szánt pénzösszegek (tagsági díj, kiadványok ára, céltámogatás) a Magyar Nyelvtudományi 
Társaság címére küldhetők (Bakonyiné Tóth Gabriella szervező titkár: 1088 Budapest, Múzeum 
krt. 4/A, III. em. 324. szoba), vagy befizethetők a Társaság Erste Bank 11991102–02102971 számú 
csekkszámlájára. A Társaság köszönettel fogadja a személyi jövedelemadó 1%-ára tett felajánlásokat; 
adószám: 19007665-1-42.

Félfogadási idő: kedd (a felolvasó ülések előtt): 14–16.30, csütörtök: 10–12 óráig. Telefon 
(félfogadási időben): 485-5200/5121 mellék.

A Társaság honlapja: www.mnyt.hu, ímélcíme: tarsasag@mnyt.hu.

EGYÉB TUDNIVALÓK

Kiadja a Magyar Nyelvtudományi Társaság.
Előfizetésben terjeszti a Magyar Posta Zrt. Hírlap Üzletága, 1089 Budapest, Orczy tér 1. 

Előfizethető valamennyi postán, kézbesítőknél, ímélben: hirlapelofizetes@posta.hu, faxon: 303-3440. 
További információ: +36-80-444-444. • Külföldön terjeszti a Batthyány Kultur-Press Kft. (H-
1014 Budapest, Dísz tér 3., tel./fax: 201-8891, ímél: batthyany@kultur-press.hu). • Éves mutató: 
Kiss Gabriella. Tördelte Szabó Panna. Készült a START Nonprofit Kft. Nyírségi Nyomda üzemében. 
Felelős vezető: Balogh Zoltán vezérigazgató. A folyóirat elektronikus változata olvasható a világ-
hálón: http://www.c3.hu/~magyarnyelv. Ímélcímünk: mny.szerk@gmail.com. 

Manuscripts and editorial correspondence should be addressed to Magyar Nyelvtudományi 
Társaság / Society of Hungarian Linguistics, Budapest, Múzeum krt. 4/A, H-1088 Hungary. E-mail: 
mny.szerk@gmail.com. Web: http://www.c3.hu/~magyarnyelv. Distributed in Hungary by Magyar 
Posta Zrt. Hírlap Üzletága. Subscriptions accepted by newspaper carriers, and in the Magyar Posta Zrt. 
office: 1089 Budapest, Orczy tér 1. E-mail: hirlapelofizetes@posta.hu. Distributed outside Hungary 
by Batthyány Kultur-Press Kft. (H-1014 Budapest, Dísz tér 3., tel./fax: +36-1-201-8891, e-mail: 
batthyany@kultur-press.hu).

Folyóiratunk állandó támogatója  
a Magyar Tudományos Akadémia, valamint  

a Nemzeti Kulturális Alap.

ISSN 0025–0228 (nyomtatott)

Folyóiratunknak ezt a számát  
támogatta:

HU ISSN 1588–1210 (online)

http://www.mnyt.hu
mailto:tarsasag%40mnyt.hu?subject=
mailto:batthyany%40kultur-press.hu?subject=
http://www.c3.hu/~magyarnyelv
mailto:tarsasag%40mnyt.hu?subject=
mailto:mny.szerk%40gmail.com?subject=
http://www.c3.hu/~magyarnyelv
mailto:hirlapelofizetes%40posta.hu?subject=
mailto:batthyany%40kultur-press.hu?subject=

